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La Estación Biológica cle Doñana (EBD-
CSIC) celebra sr-r õ0 aniversario. A 1o largo
de meclio siglo. investigaclores )¡ uaturalis-
tas cle toda Enropa continíran atraídos por
estas tierras tan al sur, tan salvajes, tan
carrbiantes.
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I"AS MARISMAS SON ZONA
DE DESCANSO Y ALIMENTO
DE MILLONES DE AVES
MIGRATORIAS

THE MARSHES PROVIDE
REST AND A FEEDING
AREA FOR MILLIONS OF
MIGRATORY BIRDS

Pajareras en alcornoque
(Foto H. Gar¡doiEBD-CslC)

Open ovîories in o corktree.

Doñana constituye un laboratorio natural ún¡co
por la gran extens¡ón de sus marismas y sus cor-
dones de dunas veteadas por pinares y matorra-
les que se prolongan a lo largo de 25 km de la
costa atlántica.

Doñana is a unique natural laboratory because of
its large expanse of marshes and its series of dunes,
dotted with pine groves and scrub, stretching for 25
kilometres along the Atlont¡c coost.

Las marismas de Doñana se nutren de las aguas
que le llegan del Guadalquivir a través de cinco
arroyos. La Rocina es uno de los principales y su
paso lento por la aldea del Rocío, nos anuncia
que ya estamos en Doñana. En el Rocío, cono-
cido por la famosa peregrinación que atrae
a devotos de todo el país, se divisa el trasiego
tranqu¡lo del caballo de las marismas. Esta raza
de equino,junto con el caballo de las retuertas,
son autóctonas de Doñana.

The morshes arefed by thewater that reaches them
from the River Guadalguivir via frve streams. Lo
Rocina is one of the ma¡n streoms and its slow pos-
soge through the village of EI Rocío is an indication
that you are in Doñano. ln El Rocío, known for the
famous pilgrimage that ottracts devotees from all
ovet the country, the tranquil meanderings of the
marsh horse can be discerned.fhis breed is native
to Doñano,os is the Retuertos horse as well.

En otoño e invierno las marismas son zona de in-
vernada de patos.También se observan colonias
de flamencos, una de las aves más espectacula-
res, que se alimentan en las marismas y las colo-
rean con su característico plumaje asalmonado.
En verano la marisma se seca y pasa a ser un
espejismo en un suelo desértico descuartizado.

ln autumn and winter the marshes ore a winter-
ing area for duck. Colonies of flamingo, one of the
most spectacular species of birds,which feed in the
marshes and tinge them with their charocter¡st¡c
salmon-pink plumoge,con also be seen.ln summer,
the marsh dries out and becomes a mhage set in
parched, cracked ground.



LAS LAGUNAS TEMPORALES
íciÑ BL HÁettar nnÁs Pr'Íunno

Aunque la marisma sea el principal cuerpo de

agua del Doñana, las casi 3'000 lagunas tempo-

rales, situadas entre la costa y la marisma, cons-

tituyen un laberinto maravilloso de humedales

que albergan una gran variedad de insectos

tales como preciosas libélulas adaptadas a con-

diciones de vida efímera.

Las lagunas temporales son el hábitat principal

de múltiples anfibios y de las dos especies ibé-

ricas de galápagos acuáticos. En sus orillas en-

contramos tipos retazos de vegetación perenne

como juncales,canizo y enea' En las lagunas de

mayor tamaño florecen plantas acuáticas de

gran belleza como el ranúnculo de agua o el

nenúfar.

THE TEMPORARY
POOLS ARE THE MOST
EPHEMERAI HABITAT

Although the morsh is the main body of water in

the Doñana reserve, nearly 3,000 temporary pools,

locoted between the coost ond \he morsh, form a

marvellous lobyrinth of wetlands that prov¡de shel'

ter for a large variety of insects, such as the beout¡-

ful dragonflies adopted to conditions that su¡t the¡r

short lifespons,

The temporary pools are the main habitot of all

sorts of amphibians and of the two lberion species

of freshwater turtle. On their edges we frnd rem-

nants of perenniol vegetat¡on such os reed beds,

wottle ond eneo.Water plants of great beauty, such

as the woter buttercup or the water lily, flourish in

the larger pools.
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La conservación de la fauna y la flora de
Doñana se enfrenta al cambio climático, a

la agricultura intensiva de su periferia, a la
sobreexplotación del agua y a la intro
ducción de cspecies exóticas.Todas estas
presiones merecen ser analizadas con rigor
cientíñco y àctuar en consecuenc¡d antes
de que sea demasiado tarde.
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EL LINCE Y EL ÁGUILA
IMPERIAL SON LAS ESPtrCItrS
MÁS EMBLEMÁTICAS

El lince ibérico es uno de los rranríferos nr.is hui-
dizos de Doñana. lnvestígadores, natr,tralistas y
guardas, que cotidianarìlente trabajan en este
espacio, lo han visto en contadas ocasiones La

EBD-CSIC es ei centro de investigación que r.nás

ha estudiado a este felino gracias al segu¡nr¡en-
to de sus huellas o de anirl¿les nrarc¿dos con
"radio-track¡ng'l nrás recienterrente, nrecliante
el análisis genético de sus excrententos. El lince

es de hábitos crepusculares y de alintentación
selecta. Su dieta básic¿ es el conejo

Tanrpoco es fácil avistar la nta.jestuosa águila
irlperial ibérica.5in enrbargo, el nrilano es muy
¿bundante y no es difícil observarlo sobrevolan-
do y cazando en los espacios abiertos.

Una estarnpa típica, asegurada en cualquier visi-
ta a Doñana es la de Lrn grullo de jabalÍs, ciervos
)/ gatros con la nrarisma al fondo. O las qarzas y
espátirlas posadas en las pajareras de los alcor-
noques de Ia vera. I

I El paso cle las clunas
cerca y sepulta corra-
les cle pinos piñonelo
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Peregrinos cantino al Rocío

(Foto H, GarridolEBD-CSIC).
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TH]ì LYNX AN]] TH]ì
IÀ{PERiAI, EAGL]] ARE
THtr I\,IOST F]À{BI,EÀ{ATIC
SPECItrS
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